NUMEROS

Hawé unamati hatxaki

Israeli enabu shukua tibi hau tana keyunfibii Moisi hatu yunua tananibuwé
taeshii na una “Numeros” kenenibukiaki. Ha dikabi hanu tsua hiweabumanu
Israeli enabu hiwekubainaibu Deusii hatu duawabia danaki nikabuma ikubainibu
miyui betsa ana txitxibaiki Moisi hatu kenemanikiaki.

Deusbe hawenabu hatxashunikabii hatunabu
hatxashiitikiaki, na hiatxara

6 22 Moisi hau hari hatu yuitanii Senhor Deusti yuiki:
23—MT1 betsa Arao infi hawé huni bakebu eska hatu yunuki
yuitawé: “Hau Israeli enabu unanuma pepakubaishan{ibii na hatxa
eskawé hatu pe yuiki:
24 ‘Senhor Deusti matu duawaki mekeki hau matu
putayamakubaishaniweé.
25 Senhor Deusii matu ui benimai hau matuwé nuiki hawé pepa hau
matu uimakubaishantiwé.
26 Senhor Deusii ma hawé haibu txakabuma keska matu betxipaiki hau
ui pewaki matu unanuma hiwemakubaishantiwé’,

27haska waki habii € kena Senhor Deus yuiki Israeli enabu hatu pekiri
yuiaya ea & Senhor Deusii € hatu duawakubaishanaii”, haska & hatu
washanai ea hatu yuishiikubaiwé— anikiaki.

Nai kui Deuski nukuti hiwe mamaki butua
txibakubainibukiaki, na hatxara
(Ex 40.34-38)

9 15Hanu Deuski nukuti tari hiwe waki piitebaunabii habias shaba
tari hiwe mera Senhor Deus hatube yubakani hatxa aruni bau

ma tsaudbu anu ha mamaki nai kui hui butushii atximakeé bari kai ma

meshuaya ha nai kui hanubi dami txi here keska dekea ishi hayabi
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Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Nameros 9, 10 148

penaya ha txi here ana dami hanubi nai kuita 16shaba tibi hanu haki
nukuti tari hiwe kuin€ atxikubainaya meshu mera tibi txi here dekea
keska uikubaipaunibukiaki. 17Hanu haki nukuti tari hiwe mamakia nai
kui manafiri inai taebainaya Israeli enabii nai kui txibabaikatsi hatii

tari hiwe dasibi peka keyubaini hanira mae anu nai kui niti ikanu hati
tari hiwe dasibi ana piitebaunabu 18nai kuiwé Senhor Deus{i hatu yunua
Israeli enabii txibakubainibukiaki. Hanu nai kui kai anu bui infi nai

kui ana kama hiwe mamaki nai kui niti iyuké hatii tari hiwe dasibi ana
piitebaiishii manai hanu hiweyuabii 19shaba itxapa ha tari hiwe mamaki
nai kui yane kama niti iyuké hanushii haska Senhor Deusti hatu yunuima
txibaki Israeli enabii ashui hanua kaibaiyuabumaké 20 hanu haki nukuti
tari hiwe mamakia nai kui kayuama niti iyuké hatira shaba besti niti ita
ana Senhor Deus{i hatu yunua nai kui txibai buaibii ana betsatia Senhor
Deusii hatu yunuama buama hanu bashikukubaini 21 hanu haki nukuti
tari hiwe mamaki nai kui meshu bestitxai bashikuyuké hanu besti wai
ushashini penaya ana benibainaya txibai buaibii habiaskariai shabatia
in{i meshu mera nai kui benibaini buaya txibakubaipaunibukiaki.
22Hanu haki nukuti tari ditu meribihaira mamaki nai kui bashikuyui
shaba dabe kasmai, ushe bestitxai kasmai, ano bestitxai niti iki haskaitia
Israeli enaburi hawé taea teai bashikutad hiwei niti iyuabii hakia nai kui
benita kaya ana txibakubainaibii 23haska Senhor Deusii hatu yunua besti
txibakubaiki hatii tari hiwe piitekubaini habiat{is hatu yunua hatfi tari
hiwe peka keyuta ana bukubaipaunibukiaki. Hanua haskabiakubaiki
haska Senhor Deusti Moisés yunuima keska txibaki Senhor Deus kéwaki
ashui hiwekubaipaunibukiaki, benimawaira.

Senhor Deusil yubakani hatxa aruni hi bau hatu
bebi bukubainibukiaki, na hatxara

1 O 33 Hanua atimas Senhor Deusii Mati Sinai anua hatu tashnibaini
shaba dabe inti besti buki Senhor Deusii hatxa aruni hi bau Levi
enabii buaibu bebi huni dabe infi dabetii iabaiki hanu huirukiiti pepa
benakubainaibii 34 hanua shabatia buaibii hatu bebii mamaki nai kui kaya
35Senhor Deusii hatxa aruni hi bau bukatsi ia taewaibii Moisi Deus yuiki:
“Senhor Deusudi, benirikaiwé,
ha mia danai miki sinataibii mia ui datei
hau pashai sa ikubainiibuna”,
aki hatxakiikaini
36 hanua Senhor Deusii hatxa aruni bau hanira huirukiiti anu niti
akaibli Moisi ana yuiki:
“Senhor Deusuii, natid hanu hatube niti iyuwe, minabu Israeli enabu
itxapa dasibi shukuabu tsua tana keyutirubumabe huirukuinad”,
aki habiaris yui hatxakiikaipaunikiaki.
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Israeli enabii nami pikatsis ikaibu Senhor
Deusil hatu yubanikiaki, na hatxara

1 1 1Shaba betsatia bika tenekubaini hune Senhor Deuski ha ikaibi

Senhor Deusii hatu nikai hatuki sinatahairaki hatii tari hiwe
plitebaunabu dapi txi here dekuta putabaunaya 2 yurabu bibiski ibafiki
hau hatu merabewanii Moisés yukabu hanushii Moisi nikata Deus hatu
yukashuna nikata Senhor Deusti txi hatu nuka washuniki. 3Hanushii
Senhor Deus hatuki sinataki txi herewé hatu menukeashinawé taeshii
hari shinaki kenaki: “Na mae kenara, Taberaki”, anibukiaki.

4Yura betsa betsapa shuku betsa Egito anua hatube pashai beimabu
Israeli enabube hiwekubirani piti pepa bestikiri shindkubiranaibi
atimas Israeli enaburi hatubetas shina txakai kashai yuinameki: “Uatia
nil pimis keska tsua nuku nami indpainii nii pitsi ikaii. 5Egito anushii
baka mirimahaira hamé nii pikubainimara, & shinahairaii, pitsikina. Ha
dikabi pepino infi, melde batapa infi, porro infi, cebola infi, alho nii hamé
pikubaimis nii shindhairaii. 6 Hakia nenushii nii hawa piama buni tenei
mawaii. Hawa betsa hayama na nai anua duru mana besti pikubaini ni
ma hatsashinaki”, ikubainaiba

7ha piti manéakiri matu yuin{i ea nikakawé. Manara, uiki coentro heshe
keska infi hi shuku paxinipa keskaki. 8 Hawé piara, hawé nis shekiwa misi
sheniyabi bawashii pia keskaki. Ma bari keyaya nai anua duru mané binii
ika bushii bitashii deneki kasmai ti ti aki pewata {ipashki huata kasmai
misi waki Gipash eskarabeyabi mishpu washii itxawashii tsuiki bawaki
misi wakubainibukiaki. 9Meshu merari nibi itxatd hatii mae hirabi anu
tuis tuis iki nai anua duru manafiria niri ipaunikiaki.

10Hat{i tari hiwe hikiti anu Israeli enabu tibi hawenabube pitsiaibuwé
taea kashai keskai hune Senhor Deuski ha ikaibu Moisi nikai, Senhor
Deus hatuki sinatahairaya hatti hatxa betxipaiamari 11 Moisi Senhor Deus
yuiki:

—E mi tsumara, haskaki mi ea itxakawai? Hawa ekiri txakabu mi
hayamé? Minabu mi ea hatu iwemaima eas bika tenemakanikiki. 12Hanu
hatfi shenipabu mi hatu yubani anu hatu iyukina, bakeishta txutxu akai
keska ikushii & hatu iyushan{i mi ea yunuimamé? E hatii epamékai.

E hatii ewaraka. E haskamaki. 13Hania & hatu nami bishuai, na yura
mirimahairabii hau pin{ibéi nami hatu bishiikina? Kashakubirani beshii
ea yuiki: “Nii nami pikatsis ikai nuku bishiiwé”, ea akeakekanikiki.

14Na yurabu ana émesti € hatu iyukatsi ikamaki, ea bika tenema
txakayamaibuwé taeshuna. 15Mi haskas ea dayamaki hatu iyumaira, &
betxipaiamaki. Haskakena, hawaira ea tenariwe. Mi ma ea tenan, ana é
bika teneai mi ea uidma ishanaii— aka

16 Senhor Deusii Moisés kemaki yuiki:
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—Tsuabura ha habii hatu yunua hatii hatxa nikamisbu 70 shané ibubu
unanepa katuta ea hatu itxawashiibirawé. Hanu Deuski nukuti tari hiwe
anu hatube huwe, mibeta hau ea manai bentibuna. 17Uiaibu bututa é
mibe hatxai kaii. Hau habua mia merabewaki ha yubabu mibeta hau
mekekubaishaniibii & yushi mi hayara, pashkashii hatu tibi & indbatishanaii,
mawaira ana mimesti bika teneama hatube mi merabenashanuna,
minabu hatu merabewaki iyuira. 18 Minabu eskaibu € nikaii. Pitsihairai
kashakubiraki yuiki: “Egito anushii nami pikubaini nii pe hiweimaki. Hakia
nenu nil huima tsud nuku nami indmaki, n{i pintibuna”, ikaibu &€ Senhor
Deusii ma € hatu nikawé taeshii meshukiri € hatu nami indshanaii. Haskawé
taeshii hatu yunuwe, hau hatii txakabu henei shina betsai nashin{ibuna,
meshukiri nami € hatu ina pikatsira. 19-20Ea Senhor Deus matube kaki
€ nikayamaya keska haskai ma ea dana paepawai? Kashai yuinamei:
“Haskatanii ika nii tashnikiranimamé, Egito anushii piki pewabiaira?” iki
“Tkis ma hatxakiikainaiwé taeshii shaba bestitxaima, indi shaba dabemari
indi, 5 shabama infi, 10 shabama infi, 20 shaba bestima hatia besti ma nami
piama ikubaishakanaii. Hakia ushe bestitxai ma nami pikubaishakanaii.
Pikubaini hatsata hanakatsis iki ma katsa hanakiikaishakanaii, deki shuiwé
dikabi hana beird”, aki ea hatu yuishiiwé— aka

21 Moisi kemaki yuiki:

—Na yurabu mirimahaira aibu inii bake mishtibu tanama 600.000
hunibu besti ebe beaibii ha hati yurawana, mi nuku pimai? Mia yuiki:

“E hatu nami ind ushe bestitxai pikubaishakanikiki”, mi ishuki. 22Hania
hatira nukii txashuwa infi nuki ina awa detekubaiki dasibi nii hatu
pimakubaishanai? Ushe bestitxai nii hatu pima keyutirumaki. Damaki.
Ha dikabi ianéwa anua baka dasibi biki neshe keyushii nii hatu pima
keyua damariki— aka

23Senhor Deusii Moisés ana kemaki yuiki:

—MTJ ea shinana, € kushipara, pesheishta dabané mi ea shinai ikai?
Natia haska € mia yuiai € mia ashiitirumékai, € mia ashiitirumamékai, mi
uishanaii— aka

Israeli enabu 70 shané ibu betsabu hawé hatxashunikabu
Deusii hatu wayunikiaki, na hatxara

24hanu Deuski nukuti tari hiwe anua Moisés tashnikira haska
Senhor Deusil yuishu hawenabu itxawashii dasibi hatu yuitd hanushi
haska Senhor Deusii yunushu keska waki Israeli enabu 70 shané ibubu
itxawabai hanu Deuski nukuti tari hiwe dapi hatu kekiibauna 25hanua
nai kuiwé Senhor Deus bututd Moisésbe hatxai meneta hanushii ha
Yushi Moisés inaima haya pashkata ha 70 shané ibubuki indbaunaya ha
Yushi hatu mera hikiki hatu atxia Deusii hatxa yuishunikabu keska hatu
hatxamata ana haska hatu hatxamama inikiaki.
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26 Ha 70 shané ibubu hatu katua shané ibu dabe Eldade ini Medade
hanu Deuski nukuti tari hiwe anu buama hatti mae anua niti ita
bashikubiabii ha Yushiné hatu atxiria haburi Deusii hatxa yuishunika
keska hatxai taeaibii 27haska hatxaibu beruna nikata kushikai Moisés
yuiki:

—U unu nii ika anuaré, Eldade inii Medade Deusii hitxa yuishunikabu
keska hatxakanikiki— akaya

28 hanushii Numné bake Josué berunabiatii Moisés merabewaki
taewabiranimat{i Moisés yuiki:

—E shané ibu Moisi, hatu nemawe, hau ana haska
hatxayamaniibuna— aka

29hakia Moisi Josué kemaki yuiki:

—Haskaki mi ea yaushimai, hatu nemakatsis ikina? E shinani,
hawenabu dasibi hawé hatxa yuishunika waki Senhor Deusii hawé Yushi
hau hatu atximaki keyuntiwé— ata

30hanua hat{i mae anu Israeli enabu shané ibubube Moisés txituaibii

Kuma itxapahaira Senhor Deusii hatu yununikiaki, na hatxara

31Senhor Deusii ianéwa beshii aki niwe yunua kuma shuku tibi mirima
niwe kushipatii shiiku abira abiraki hatii tari hiwe piitebaunabu anu
inii hatfi mae hirabi kesukauna anu butubauni hatishfira shaba bestitxai
huni katirutishi kuma mirima butuki mai atxiki keyubainabu hanus
matsamanabaini buspu tsaua hawé keyatapa 1 metrotia kesuabii 32ha
shabatia infi meshu hirabi inii shaba ha katxu betsatiari yurabii kuma
atxitataki betsabii itxapa biki inii hatirit{i eskarabes biki 10 kuki ewapa
matawaki ha kuma detetd pewaki txapata tsusiwaki hat@i hemaiti
anu dasibibli bariwaki matxibafishii 33ha dukiiti nami pirinii, iwana,
kuma bawashii piki Israeli enabii nasa nasa akaibii haska waibii Senhor
Deus hatuki sinatahairaki kupiki yura mirima isi txakabuwé hatu
hawaira tenaki keyunikiaki. 34 Pitsiwé taea besti kemuki shinakubirani
mawakashuwé taeshii ha mae kenaki: “Quibrote-Hataavaki”, anibukiaki,
nuk{i hatxawé yuiara, “Pitsiwé taea besti mawabu hanu maiwatiki”, akina.

35Quibrote-Hataava anua Israeli enabu ana maei bui Hazerote anu
hikia hanu bashikua maniabii

Moiséski Miria inii Arao ha inibukiaki, na hatxara
1 2 1Moisi Etiépia nawa aibu aiwashiké hawé taeshii ha aibu
danaki Moisi pui Miria ini hawé betsa Araoné Moiséskiri
hatxa txakabuki 2yuiki: “Senhor Deusra, Moisés bestibe hatxama nuku
dikabibe hatxariatiruki”, iki ibubis keaibd Senhor Deusii hatu nikaki

3-4Moisés txanima mai hirabi anua tsua keskama ibubis keismaké
haskawé taesh{i Moisés inii Ardo in{i Miria Senhor Deusii hatu yuiki:
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—Nenua tashnikaini hanu eki nukuti tari hiwe anu bukawé— aki hatu yuia

hanu buabii 5nai kui butuawé Senhor Deus ma butua hanu haki nukuti
tari hiwe hawé beputi bebii nish{i Ardo inii Miria hatu kena ha dabe
beabu 6 Senhor Deusii ana harishii hatu yuiki: “Eska & matu yuiai ea nika
pewakawé. Matu anua €& hatxa ea yuishunika katuta usha namai inti betsa
watd haska ishanai bebiikiri € matu undmamiski. 7Hakia € tsuma Moisés
pepa dasibibu binua txituismabe hatxaira, € haskaismaki. 8 Habe hatxaira,
beisindbukui é habe hatxamiski, hatxa shabakabiwena. Haskai ea ui ebe
beisindbiamiské haki dateama ma haki hatxa txakabui ikai?” hatu wai

9Senhor Deus hatuki sinata txakayamata kai 10hanu haki nukuti tari
hiwe anua nai kui benibaiki Mirid kupibaina hawé yura hirabi lepra
txami txakabui mesehaira ma hushupai keyuké Arao nasukekaii uia Miria
ma txami hushupai keyuké 11-12 datehairaki Moisés yuiki: “E Shané Ibui,
€ nuitapai mia ea apa? Unaismapai patapai nli txakabushuwé taeshi
nuku kupiyamawe. Bakeishta kairiama ma debua txapui taei kaia keska
nuki pui Miria haska kupitd heneyamawe”, aka

13hawé hitxa nikatd Moisi Senhor Deus hatu yukashiiki: “E mekenika
Deusuil, ana haska wama mi kupishu heneta ea shushawashiiwé”, aka

14Senhor Deusii Moisés kemaki yuiki: “Tsudra hawé epa txakabuwa haki
kemu bekushu aka dakeki 7 shaba tashnikai tsua uismaki. Haska keskari
waki nenua mi pui nitxiwé, hau mae benata hiweyutanuna. 7 shaba
keyuaya hawé dake mai haweé bitxi shushaya matuki ana dasitiruki”, aka

15haska Moisi nikatd Mirid hawé mae anua benata nitxidbu ka 7 shaba
mae benata anu tari meribi Miria hiweyuaya hawenabu hani buyuama
habianu hiweyuabii 16 ma Miria shusha ana txitiikiraké Hazerote anua
Israeli enabu dasibi ana tashnibaini bukubaini hanu tsua hiweabuma anu
hawé kena Para anu hikishii hatii tari hiwe piitebaunabii

Canaa anu bushii hau hune uibaiitashaniibii
Moisés hatu yununikiaki, na hatxara

1 3 1hanushii Senhor Deusii Moisés ana yuiki:
2“Israeli enabu shukuabu tibi anua shané ibubu hatii hatxa
nikamisbu bestibu katushii hatu yunuki mai pakea Canad anu hanu Israeli
enabu é ibuwamashanai anu hau hune uibadtan{ibii hatu nitxiwé”, aka
3haska Senhor Deusti Moisés yunushina keska huni kushipabu hatu katubafishii
hanu tsua hiweabuma Para anu ishii Moisi hatu yunua Canaakiri kai hikita
25hanua 40 shaba mai pakea hirabi uibafiki keyutani ana txit{ibirani
26 Para hanu tsua hiweabuma anu mae betsa hawé kena Cades anu Moisés
infi Ardo infi Israeli enabu dasibibu hanushii hatu manai maniabu anu
hatuki ana nukuta haska ha mai pakea anu uibafishinabu dasibibuki
txaniki bimi pepa hanua beshiabu hatu uimabaiiki keyuta 27habud Moisés
yuiki:
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—Ha mai pakea anu mi nuku yunua hanu kashuna, txanimahaira awa
txutxu infi buna batapa hene habai keska piti pepa hamé ikikiki, na piti haska
sharabu yunu hayara. 28 Hakia ha yurabu hanu hiweaburd, kushipahairabuki.
Hat{i mae ewapahaira mishkiwé kenekauana keyatapahairaki. Hanua hatube
detenamenti ika tsua hikitirubumaki. Ha dikabi, Anaque enabu keyatapa ewapabu
pakubainaibu nfi uiriashinaki. Nii hatuwé dateshinaki. 29Mai tsusi anu sulkiri
Amaleque enabu itxapa hiwebaunabuki. Heteu nawabu ini, Jebuseu nawabu ini,
Amorreu nawabu mati matipa anu hiwebaunabuki. Ianéwa ewapa kesha anu inti
Hene Jordao keshabukii Canad nawabu mirima hiweriabuki— hatu waibii

30haskaibu Calebe hatube kashii uiriatashishii yurabu inii Moisés
bebunua ha ibaunaibu hatu hatxa nesewata hatu yuiki:

—Kushipata ha mai pakea hatu mebinashakawé. Hatii mae tibi atxita
nii ibuwatirubuki— hatu waya

31habe butashishii Calebe kemaki yuiki:

—Hamaki. Haskamahairaki. N hatube detenametirubumaki. Habura,
kushipahairabuki, nuku binuara— iki

32]sraeli enabu dasibi habu dasibibu butashishii hatu yuiki:

—Hari kashii ha mai pakea nii uibafitashinara, txakabuhairaki. Ha
yura hanu hiweabura, yura betsabu betxipaiama hatu detemisbuki. Yura
ewapabu mirima nii hatu uishinaki. 33Ha dikabi Anaque enabu keyatapa
ewapa pakubainaiburi nii uiriashinaki. Nii hatube nia tananamear3, nii hatu
nama shini tiubuki. Habti nukuri habiaskari nuku uishinabuki— hatu wabu

Senhor Deusii hatu mekebiakubaina hawé kushipa ikiiwama
inibukiaki, na hatxara
(Dt 1.26-33)

1 4 1ha mai pakea hirabi hiwebaunabu mese uitani txaniaibu nikai

datei kashai biski iki meshu txai tanai kashashini 2 penaya
dasibi Israeli enabu Moisés inti Araoki sinatai hatxa txakabu hatukiri
yuiki:

—Egito anua nii mawai pe ikeanimaki. Hamé hanu tsua hiweabuma
anua mawa nil periakeanaii. 3 Haskaki Senhor Deusii nenu nuku
iweimamé? Ha nawabube nuku detenamemaki dateyabi nuku tenand,
iwanana, nuki aibuaibu in{i nuk#i bakebube nukuki sinataki hau nuku
tenananiibuna, ha kushipabukéna. Nukii hiwea benukatsi ikama Egito
anu nii ana txituana, peki— iki 4yuinameakeakeki yuiki:

—Huni betsa nukii shané ibu katunakawé, hau Egito anu hat{i nuku
ana txitimanuna— ikaibii

5Moisés inii Ardoné hatu nikata dasibibu bebi dati iki beti ikabii
6haskaibii haburi datehairaki Numné bake Josué inii Jefoné bake Calebe
ha dabetii ha mai pakea betsa uitdshinabu hatuwé datei huiti nishmaki
hatii tari ushnita 7Israeli enabu dasibi hatu yuiki:
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—Ha mai pakea nii hune uikubaiitashinara, hanu hiweti mai pepahairaki.
8Nukuwé benimaki ha maewa piti hamé ikai anu Senhor Deusii nuku
iyushii nuku merabewaya nii hikishanaii, nuku ina hanu ibuwaira. 9Hakia
nuki mekenika Senhor Deus dandyamakawé. Ha dikabi, ha mai pakea
anu hiweabuwé dateyamariakawé. Senhor Deus{i nuku merabewaki
hat{i mekenika yushibu nemaya misi pia keska waki nii hawaira hatu
maemashanaii. Nukura, Senhor Deuski nii txiti ikaki. Hakia habura, tsua
hatu mekeamaki. Hatuwé hawa dateyamakawé— hatu abiabu 19nikama
dasibit{i mishkiwé tsaka tsaka aki hatu tenapanabii hanu haki nukuti tari
hiwe anushii Senhor Deusti hawé kushipa txasha txasha ikihairaiwé hatu
nemaki ana hatu uimaki 11 Senhor Deusii Moisés besti ana yuiki:

—Ea danakubaiki henekatsi ikabumaki. Hawé unamati dami itxapa
& hatu uimabiakubirana ea ikiiwakatsi ikabumariki. 12Haskaké txami
mesewé kupiki hatu yama wata mia ini mi bakebu enabu washii hatu
pahaira waki yurabu kushipa € mia hatu washiishanaii, na Israeli enabii
kushipa binumakind— aka 13 Moisi Senhor Deus nemakatsi iki kemaki ana
yuiki:

—Haska Egito anua mi kushipawé na enabu mi hatu iweima Egito nawabii
haskakiri unahairakanikiki. 14Haska mi ea dama yuishu mi hatu akaya Egito
nawabii nikatd Canad mai pakea hirabi anu hiwebaunabiiri nikariashakanikiki.
Habianuri eska mikiri ma mia nikaimabuki. Senhor Deus na yurabu hatube kaki
hatu beismaki mi hatu kupiama ikimaki. Nai kui mera mi hatu bebii kai inii
hanua meshu mera nai kui dami txi here mera mi hatu bebfiri huki iwekubiranaii.
15Na enabu mi hawaira hatu dete keyuaya yurabu shuku tibit{i mi kushipakiri
unabiaki eska yuikubaitirubuki: 16“Hanu Senhor Deusii hatu yubabiani anu
hatu hikimatirumawé taeshii hanu tsua hiweabuma anushii hatu debuwaki
keyuki yamawashinaki”, aki mikiri yuikubaitirubuki. 17-18 Haskakena, Senhor
Deusuti, mi haska hatu yubaima aki mi kushipa hatu uimaki iyuki hatu niti
akama heneyamawe. Yurabu txakabubu kupiki mi heneismabia hakia hatii ibubii
txakabuwé taeshii hawé bakebu infi, hawé bababu indi, hatti bababi bakeburi
infi, habii bababii bababuri mi hatu kupimisbia ikis hawaira sinatama nuikipa
benimanikahairaki mia nikaisbumabiakeé hatfi txakabu tere aki ana shindma mi
hatu hakimawatiruki. 19 Haskaw€ taesh{i mi nui pae ewapa hatu uimaki hati
txakabu hatu buashiiwé, ana shindmara. Egito anua hi hi ikama hatu iwekubiraki
na mae anushii mi hatu mekekubainaii— aka

Israeli enabu Senhor Deusii hatu kupiki hatu bika
tenemakubainikiaki, na hatxara
(Dt 1.34-40)

20 Senhor Deusii Moisés kemaki yuiki:
—Peki. Haska mi ea yukaird, hatii txakabu buaki ikis & hatu tenaki
keyuamaki. 21 Hakia € hiwea infi € kushipa mae hirabi anushii uimisbuwé taea
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haska € mia yuiai txanima kayabiki. 22 Egito in{i hanu tsua hiweabuma anushii
€ kushipa inii hawé unamati dami betsa betsapa € ma hatu uimabiakubirana
uibiaki hawétsais ea unati wani ishii € yunuti hatxa txibakatsi ikama
ikubirdkanikiki. 23 Mae pepa hatti shenipabu € hatu yubani habii ea nikakatsi
ikama ikubiranaibii tsua uidmahaira ishakanikiki. Ea dandmisbut{iri hanu
hikiki uitaskabuma iriashakanikiki. 24Hatfi shind keskama € tsuma Calebe
bestit(i shindki txanimahaira € hatxa nikaki ea ashiikubaimiski. Haskawé
taeshii hanu hatubeta uibafitanimanu Calebe hau hikinii & nemama
hikishanikiki. Hanua hawenabu pai hiwekubaishakanikiki. 25 Haskawé taea ana
hariri ma buaibukiri napapa ewapanu Amaleque nawabu inii Canad nawabu
hiwebaunabuwé taea ana hari buama meshukiri ana hawéri hatu txituabaiki
Tanéwa Tashipakiri hanu tsua hiweabumanu hatu ana iyutawé— aki

26 Senhor Deusii Moisés ini Ardo ana hatxa waki:

27—Hatia ea nikashanaibu teneshii hatu manakubaipa, ea yuai eki ha
ikaibu € nikashuweé taea ha Israeli enabu txakabu yuananai hatxawaibura?
28Ekiri eska ea hatu yuishiiwé: “Eara, Senhor Deus ibubis & hiweawé taeshii
haska ekiri ma yuibaunaibu nikata habiaskari € matu akubaishanaii. 29 Dasibi
hunibus 20 bariya unuri hiwebainaibu unaki tanaki netamisbu dasibi eki hatxa
txakabukubaini habu mawashakanikiki. Hati yura hanu tsua hiweabuma anu
hatu putakubaishakanikiki. 3020 bari binubainabu ma tsua hikiama ishanaii.
Hakia Jefoné bake Calebe inti Numné bake Josué hanu & yubani anu habu
besti hikita hiweshakanikiki. 31 Hakia: ‘Nukuki sinataki nukii bakebu inti nukii
bababu atxitd dayaru watirubuki’, iki ma yuishinabuwé taeshii matti huni
bake mashkubu in{i matii bababu hatu iyuki hanu ma danashinabu anu € hatu
hikimashanaii, hau hawéruai hiweshantibuna. 32 Hanu tsua hiweabuma anu
mawa matii yura putaki ma hatu henekubainaya 3340 ano inabu mekekubauni
matii bakebu hiwekubatishakanikiki. Haska dayaki & hatxa ma ikliwaisbumaweé
taeshii 40 ano matii txakabu kupiti matii bakebii matu teneshiikubaishakanikiki,
ma debui keyuayara. 3440 dia Canaa mai pakea ma uidtdbaunimaki. Haskawé
taea 40 ano matti txakabu pakai ma yumashanaii, dia tibi ma uibaunima keska
waki ano bestitxai & matu kupia ma uishanaii, ma eki sinataiwé taeshuna”, aki
ea hatu yuishiikaweé. 35 Txanima ea Senhor Deus & hatxa kayabiaii. Na yurabu
txakabu eki dasibia sinataibura, & hatu haska washanaii. Nenu hanu tsua
hiweabuma anu hat@ hiwea benushakanikiki, mawakina.

Canaa habii uibaiitanimabu 10 huni txakabu
mawanibukiaki, na hatxara

36-37Canad anu bushii hau uibafitantibsi hunibu Moisi hatu yunuima
txitfibira: “Ha mai txakabuhairaki”, aki hatunabu hatu banabimabu Israeli
enabfi nikata hatunabu Senhor Deus yudmaki hatu ha imashinabuweé taeshii
ha 10 huni Senhor Deusti hatu hawaira debuwaki keyunikiaki. 38 Hanua Canaa
anu kashii hatubeta uibaunima Josué inii Calebe besti mawama inibukiaki.
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Horma anuabii Israeli enabu shuku betsa hatu
yamawanibukiaki, na hatxara
(Dt 1.41-46)

39Haska Senhor Deusii ma yuishu Moisi hatu yuia nikai Israeli enabu
dasibi punu nukai keyuabii 40 ushashini penama bestéta kaibaini bui mati
matipa mapekebaini bua yuinameki:

—DMa nenu nii hubia txanima nii kanehairashinaki. Habiaskabia hanu
Senhor Deusii nukii shenipabu yubani anu burindkawé, hanu ibuwaira—
iake iakeaibi{i 41 hatu nemaki Moisi yuiki:

—Haskai ma patapamé, Senhor Deusii yunua besti nikamara? Haska ma
shinaikirira, ma kanehairashanaii. 42 Mat{imebi bebiikiri bebuyamakawé.
Hamé ma haskakainayara Senhor Deusii matu merabewaira, ana
matubemaki. Hakia nikamas ma kayara, matu maemashakanikiki, habu
nukuki sinataibuna. 43 Habu duki{itii matu manakakanikiki, Amaleque
nawabu inii Canaad nawabund, matube detenameki matu tenan ikara.
Senhor Deus merabewanika ma heneshina ana matubemaki— hatu aka

44ha yura shuku betsabii Moisi hatxa nikama mati matipanu habti
dukii ibuwanii ika mapekeaibii hakia Senhor Deus hatube yubakani hatxa
aruni bau buama inti Moisés hatube kamaké 45hanua Amaleque nawabu
infi Canad nawabu ha mae anu hiwebaunabu hanus ma itxata butubiraki
hatu deteki taewaki maemaki hatu txibakubiraki Horma anushii hatu
maemaki yamawaki keyuta hatii mae tibi anu txitibainibukiaki.

Mishkikia Moisi @ipash hatu tueshunikiaki, na hatxara
(Ex 17.1-7)

2 O 1Bukubauni ano bena hawé ushe ha dukii kaiaitia hanu tsua

hiweabumanu hawé kena Zim anu hikish{i mae Cades anushii
hatii tari hiwe piitebauna hanu hiweyuabii hanua Moisi pui Miria mawa
habianuri maiwanibukiaki.

2Yurabii hania {ipash atima hayamaké Moisés inii Ardo ha akatsi itxata
3Israeli enabli Moisés yuiki:

—Haska nukunabu Senhor Deusii hatu kupiaya nii ma hatube mawati
sharashinaki. 4Nukura, nii Senhor Deusii enabuki. Haskaki nenu hanu
tsua hiweabuma anu mi nuku iweimamé, nukii inabube nuku tenanti,
iwanana? 5Na mae txakabuhaira anu mi nuku iweimamé? Haskaki Egito
anua ma nuku tashnimabirdyamamé? Nenushii nii hani mibatimaki. Ha
figueira indi, uva infi, hawa bimi betsa pepa hayamaki. Ha infi, hania nii
ipash akai hayamariki— akabu

6 hawenabu hatu henebaini Moisés inli Ardo ka hanu Deuski nukuti tari
hiwe hikiti shui anu dati iki maiki beti ikab{i hanua Senhor Deus hawé
kushipawé txashakira hatuki nukuta 7-8 Moisés Senhor Deusti ana yuiki:
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—Ha mestéti bitd mi betsa Ardobetd minabu ha mishki beb{i hatu
itxawawe. Ha itxabu bebfishii hau {ipash shuru in{i ha mishki ewapa
hatxawé yunuwe. Hanua mi yunua tipash tueai mi uishanaii, hau minabu
in{i hat{i inabi hanua fipash antibuna— aka

9haska Senhor Deusii Moisés ma yunua Senhor Deus hatube yubakani
hatxa aruni bau anua Moisi hawé mestéti bishii 10txipu mishki ewapa
bebiishii Moisés inli Ardoné hawenabu itxawashii hatu yuiki:

—Nikaisma huiti kushibuii, nikakdwé, matu yuinuna. Matu tipash
amanii, iwana, na mishki ewapa anu matu {ipash tashnimashiiki matu
shuru imashiipa, ma ha aniibuna?— aki 11haska hatu yuita mestéti
sanata dabeki mishki ewapa kusha {ipash itxapa tuei shuru iki taeaya
yurabu infi hatii inabubeta akaibii 12hakia Senhor Deusii Moisés ini Arao
ana yuiki:

—Upash hatu amaki haska & matu yunua shindki ma akama inii hatu
bebiishii ma pe ea hatu kéwamamawé taea ha mai pepa hanu € hatu
ibuwamashanai anu ha yurabube kai maturi ma hikiama ishanaii— aki
Senhor Deusii ha dabe hatu kupinikiaki.

13Yua txakayamabiabu hene hatu ana indki hawé duapa pae Senhor
Deusii hatu uimaniwé taeshii ha txatxa henera, “Meribaki”, aki
kenamisbuki, nuk{i hatxawé: “Yuanananibu txatxaki”, akina.

Edom nawabii hatii mai pakea anu Israelbu hatu
kapukemama inibukiaki, na hatxara

14 Ana betsatia Edom nawabu, Jacé betsa Esati enabu ma pakubiranaibu
anu hatfi shané ibu hau yuishiitaniibii Cades anu hikita Moisés hawenabu
betsabu hatu yunua bui Edom nawa shané ibuhaira anu hikishi Moisés
yuishiiki: “Mi betsabu Israeli enab{i mia yukakatsis ikanikiki. Eskaki, mia
yuind nuku nikawe: Haska bika tenei nii hiwek{ikiranai mi unahairaii.
15Nuki shenipabu Egito anu bua hari bari itxapa hiweyunibuki. Hanushii
Egito nawabii nukii shenipabu tsuma wata itxakawanishii habiaskari
waki nukuri itxakawakubirapaunibuki. 16 Haskaké hau Senhor Deusii
nuku merabewanii hatxa kushipawé nuitapaki nii ea akubaini hatxai
nikatd hawé nai tsuma Senhor Deusii yunua Egito anua hawé nai tsuma
kushipatii nuku tashnimabirani ma natid nenu Cades mae anu hikishishii
hanua mi mai pakea kesukauna anushii nii manayuaii. 17M1i mai pakea
anu kapukekaikatsi nli mia yukai ikaii. Mat{i mibanu in{i matd uva bimi
kenekauananu nii hanu kamaki. Ha dikabi, matii fipash bana nii akama
ishanaii. M1 bai hashpa anu besti nii tanabaikatsis ikaii, yusiuri inti
yusmauri hikikaunamara. Mi mai pakea nii kapukeki binuriama m1 bai
hashpa anua nii hani tashniama ishanaii. Kapukekaitapa?” aki Moisés ha
shané ibu yuishunabu

18 hanushii Edom nawabu shané ibuhairatii hatu kemaki yuiki:
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—FE mai pakea ma kapukebaitirubumahairaki. E hatxa nikama
ma buaibli matu nemai & detenamenikabuya matuki nukui &
tashnikaishanaii— hatu waya

19daewaki ha Israeli enabii ana yuiki:

—Dateyamawe. M1 bai pepa hashpa besti nli tanakubaishanaii.
Nuku ini nukii inab{i matii fipash bana anua nii akara, peiwé nii mia
pakashanaii. M1 mai pakea anu besti hawa meama nii binu kaikatsis
ikaii. Nukuki dateyamawe— akabu

20 haska wabiabu Edom nawabu shané ibuhairat{i ana hatu yuiki:

—Haskamaki. Ma kapuketirumahairaki— hatu wata Israeli enabuki
nukui hawé detenamenika kushipabu itxapabe tashnibira 21hau
kapukeyamaniib{i hatu nemahairaibuwé taea datei Israeli enabu bai
betsakiri bukatsi benanibukiaki.

Arao mawanikiaki, na hatxara

22Hanua Israeli enabu dasibi mae Cades anua tashnibaini Mati Hor bai
kakiri hanu hikiabii 23 Edom mai pakea kesua dapishii Moisés inii Arao
Senhor Deusii ana yuiki:

24“Ardord, ma mawaikiki. Upash txatxa Meriba dapishii & yunua
hatxa ma akama ikimawé taea hanu Israeli enabu ibuwamakatsi € hatu
yubani anu Ardo hikitirumaki. 25Haskawé taeshii Moisi, miana, mi
betsa Ardo inii hawé bake Eleazar Mati Hor mamaki anu hatu iyuwe.
26 Hanushii Deusbe hatxashunika tari txaipa Ardo anua pekata Eleazar
sawemashawé. Mi haska waya hanua Ardo mawaikiki”, hatu wa

27haska Senhor Deusii Moisés yunua anii ika hatube kai Israeli enabu
dasibibii uiaibli Mati Hor mamaki anu mapekeabu 28 hanush{i Moisi
Ardo anua ha Deusbe haya hatxati tari txaipa pekata hawé bake Eleazar
sawemaya mati mamaki habianuari Ardao mawaké Moisés inii Eleazar
mati anua butubira 29 Ardao ma mawa dasibi hatu banabimaki keyuabu
ma mawawé taea Israeli enabu 30 dia kashakubainibukiaki.

Canaa nawabu dete keyuta hatii mae Horma ibu wanibukiaki, na hatxara

2 1 1Ha Neguebe mai ewapa kesukaunanu Canaa nawa shané
ibuhaira hawé mae ewapa Arade anu hiweshii Israeli enabu
Atarim baiwé beaibu haki txaniabu nikata hawé detenamenikabuya
kaibai hatube detenameki Israeli enabu hatu maemaki hatiri atxita
hatu bitxishinabii 2hanushii Israeli enabii Senhor Deus yubaki: “M1i
nuku merabewaya nii hatu maemaki hatii mae tibi anua ni hatu
deteki keyubaiitiruki. Miauma nii atirumaki”, akabu 3haska yukabu
nikashii Senhor Deusii hatu yuiki: “Peki”, ish@i hatu yunushii hau hatu
maemaniibii itd hatu merabewaya Israeli enabii hatu deteki Canaa

nawabu dasibi debuwaki keyushii hat{i mae tibi kuaki yamawaki
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keyunibukiaki. Haska wata ha maewa kenaki: “Hormaki”, anibukiaki,
nukii hatxawé kenaki: “Hatu Keyunibu Maeki”, akina.

Moisi mane bronze dami waki dunu wanikiaki, na hatxara

4Edom nawabii mai pakea diikebatikatsi Mati Hor anua sulkiri bui
Tanéwa Tashipa der{ikebauni bari huaikiri diikebauni hi hi ikama
bebiashina bai itimaskawé taea sinataki 5Senhor Deus inii Moiséski hatxa
txakabuki ana Moisés yuiki:

—Nenu hanu tsua hiweabuma anua nii mawashanii Egito anua Senhor
Deusbetd mi nuku iweniki. Uiwé. Piti kayabi nii hayamaki. Hawé neshuti
ipash nii hayamariki. Penaya tibi besti ha mana duru nii bimis ha besti piti
txakabu pi ni ma hatsaki— aki kiiya akabu 6 hatu kupiki dunu paepahaira
itxapa Senhor Deusi hatu yunua beshii hatu piki bishakubauna Israeli
enabu itxapa mawakubaunaibii 7hatiri isi tenei Moisés anu itxashii yuiki:

—Senhor Deus infi mia itxai nli kanehairashinaki. Dunu hau nitxini
Senhor Deus nuku yuishiiwé— akabu Moisi hatu yukashuna 8nikata
Senhor Deusii Moisés yuiki:

—Ha dunti hatii hatu piai keska hatu dami washiita txibu keyatapa
mamaki hatu diitdshtiwé. Dunu paepahairatii tsuara hatu piki bisha isi
tenei hushii ha mane dunu ui mekei shushashakanikiki— aka 9nikashii
bronze mane tashipa dami waki dunu keska Moisi ashii txibu keyatapa
mamaki anu puéta nitxiki diitaké tsuabura duni piki bisha ha dunu dami
dunua uii shushakubainibukiaki, ana mawamara.

Hau Balado itaniibii shané ibu Balaqué hatu yununikiaki, na hatxara

2 2 1Hanua Israeli enabu bukubaini atimas Moabe mai papa anu
hikishii Hene Jordao bari huaikiria maewa Jericé besusi kesha

betsauri uitirubu anu shabakabi hati tari hiwe piitebaunaibii

2Israeli enabli Amorreu nawabu deteki maemaki yamawaki hatu
keyuhairashinabukiri Zipori bake Balaqué Moabe nawabu shané ibuhairatii
ma hatu nikashina datehairaya 3habiaskariai hawenabu Moabe nawabu
Israeli enabu mirimahairabuki datehairariaibs 4Midia nawabu hatu dapi
hiwebaunabii hat{i shané ibubube Moabe nawabu hatu hatxa waki yuiki:

—Ha yura mirimahairab{i nuk{ mae tibi nuku mebi keyui bekanikiki,
ina awa basi piki keyumis keska wakina— hatu akabu

habiatiari Moabe anu Zipori bake Balaque shané ibuki 5-6 hawé hatxa
bushunikabu betsabu katushii shané ibuhaira Balaqué hatu yuiki:

—Haska Beori bake Balado ma ea yuishiitanii eska matu yuinii ea
nikakawé: “Nukii shané ibuhaira Balaqué hatxa mia yuinii nuku nikawe.
Egito anua nawa betsabu beimashii € mai hirabi atxiki ea bebii hati
tari hiwe mirima ma piitebafishinabuki. Mikiri € nikamis: ‘M1 shii ika
kushipayakiaki. Tsuabura duawaki mi hatxa pe yuia pemisbukiaki. Ha
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infi, tsuabura shii aki mi hatu yupuaya mia dabamisbukiaki.” Hawairakira
ea hatu yupuki shii ashiiriyuwe. M1 hatu haska waya hatu deteki & mae
anua & hatu nitxishanimékai. E mia kenai ea merabewai huwe”— hatu
aki henewa Eufrates dapi nawabu mae betsa Petor anu Beori bake Balado
anu Balaqué hatu yunua 7Moabe nawabu shané ibu beshmasbu inti Midia
nawabu shané ibu beshmasburi hawé hatu yupushunai hawé pakati peiya
bui mae Petor anu hikishi hatii shané ibuhaira Balaqué hatxa dasibi
Balado yuiabu 8 Baladoné hatu yuiki:

—Peki. Na habia meshu mera € uiyuai habianu iyukawé, Senhor Deusii
haskarara ea yunua nikata € matu yuishanaira— aki hatu yuia niti itd ha
Moabe shané ibu beshmasbu hawé hiweta ushaibii

9meshu mera Baladoki Deus nukuta yukaki:

—Ha hunibu mi hiwe anu beabur3, tsuabumé?— aka

10Baladoné Deus kemaki yuiki:

—Zipori bake Balaque Moabe nawabu shané ibii hatu yunua ea hawé
hatxa yui bea ikanikiki. 11 “Egito anua nawa betsabu tashnibiranimashii
mae tibi ibuwaibi hawaira hushii ea hatu yupushuniyuwe. Mi ea
hatu haska washunaya hatube detenameki € mai pakea anua € hatu
nitxishanimékai”, aki ea yuikashuki— aka

12haska Baladoné yuia Deusii nikata yuiki:

—Haskamaki. Hatube kayamashawé. Ha dikabi ha nawabu hatu
yupuyamawe. Ha nawa betsaburd, enabuki. Ead & hatu duawakubainaii—
aka ishi

13hanua penamahaira Balado bestékaua butukai Balaqué ha shané
ibubu yunushina hatu yuiki:

—E matube kanii Senhor Deusti ea haska yunuamaki. Mat{i mai pakea
anu txitiiribaitakawé— hatu wa

14 Moabe nawabu shané ibu beshmasbu txitiibaini Balaque anu bushii
yuiki:

—Balado nukube hukatsi ikama nuku besti nitxid nii hushuki— akabu

15hanushii haweé shina betsa wakatsi ikama habu dukii hatu yunushina
kushipa beshmasbuwé taeshii natia shané ibu betsaburi itxapa
kushipahairabu Balaqué ana hatu katushii bikaki Balado anu haburi
yunua 16txaihaira bukubaini Baladoki nukushii yuiki:

—Nukii shané ibuhaira Zipori bake Balaqué hatxa mia yuinii
nuku nikawe. Eanu mi huyunii € mia ea aki bikahairawaii. Ana
huama ikama huwe. 17M1 huaya mia duawaki mi & shané ibu keska
€ mia kéhairawashanaii. Ha dikabi hawara mi ea yukai dasibi € mia
ashiishanaiwé taeshii hushii ha nawa betsabu ea hatu yupushuniyuwe— aki
hatii shané ibuhaira Balaque yuishunabu 18 Baladoné hatu kemaki yuiki:

—Eskaki, ea nikakawé. Dasibi ouro inii prata mane pepahaira hawé hiwe
mata haya matii shané ibu Balaqué ea inabia & mekenika Senhor Deusii
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ea yunuama € hawa washiitirumaki, € Senhor Deusii yunua binukina.
19Habiaskabiaké na meshu mera bashikua habianu ushayukawé. Natia
haskara Senhor Deusti ea yuimékai, & ana matu nikashiiyuaira— hatu wa
20ha meshu mera Deus Baladoki ana nukushii yuiki:
—Miweé taea ha hunibu bekashura, benita hatube katashawé. Hakia
harishii &€ mia yunuai besti akubaitawé— abaini kaké

Senhor Deusii nai tsuma kushipaki Balado nukunikiaki, na hatxara

21-22 penamahaira bututd hawé jumenta kabekata haki tsaukaiti
nesha akeaketa haki katsaumekaiki hawé dayaru tsuma daberi hatu
iyui Moabe nawabu shané ibubube Balado kaiwé taea Senhor Deus
haki sinataki hawé nai tsuma kushipa yunua bai namaki nishii kebéki
harakiri katimawaké 23 jumento kaki betxita nai tsuma hawé matxatu
kenu dabeya txaipa sana mesea niké jumenta bestit{i ui haki datei
hamauri teshki baimauri hikikainaya ha nai tsuma uidma hau baiwé
ana txit{ikain@i hiwé Baladoné hawé jumento tekush tekush aka 24hanua
Senhor Deusii nai tsuma bebukai hanu uva bimi bai dabe mishki
kenekauana yusiuri infi yusmauri ha namakis bai hashu anu kebea ana
niké 25hawé jumenta bestit{i ana ui daibaini mishki keneki teshke ikaiki
Baladoné tae teshke abaiki isiwa haki sinataki ana hawé jumenta tekush
tekush aka 26 hakia ana bebukai Senhor Deusti nai tsuma kushipa kai
yusiuri infi yusmauri hani daibaitima bai hashuhaira anu ana harakiri
katima waki kebea niké 27ana ui datei hawé jumenta di iki Balado ti aka
benita haki sinataki hawé jumenta hiwé makush makush akaya 28 Senhor
Deusii hawé jumento huni hatxawé hatxamaya jumenta Balado yuiki:

—E mia haska wa mi ea ma dabe inii bestiki kusha kusha aki ikai?>—
aka 29Baladoné kemaki yuiki:

—MI ea itxakawaki iyu pewama & mia aki ikaii. E meké anu nupe
tsumashuna, € ma mia tenashu ikeanaii, ikisrai— aka 30hakia hawé
jumenta ana hatxaki yuiki:

—Eara, € mi jumentaki. M1 beruna eki katsaumetiani & mia
nimakubaimiski. Haska € mia washura, uatid mia nimashii é mia haska
waisma mi undhairaii— aka Baladoné kemaki yuiki:

—Txanimaki. Mi ea haska waismaki— akaya

31hanushii Senhor Deusii Balado beru betsa watad uimaya hawé matxatu
kenu dabeya txaipa sana bai namaki Senhor Deusii nai tsuma kushipa nia
Baladonéri ui datehairai dati iki mai beti iké 32hawé nai tsuma yuiki:

—Haskaki dabe inti bestiki mi jumenta mi kusha kusha ashumé? Ha
mi nawabube kaya haska betxipaiama mia nemanii ishi € mia ashuki.

33 M1 jumenta ea ui dabe inii bestiki ea dai teshkikiikirashuki. Hakia eki
kemaya € mia besti detekeashuki, hau mi jumenta besti hiwenund— aka
34Baladoné kemaki yuiki:
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—Ea nemanti ika bai mi kebea nibiaké hawa undma € kanehairashuki.
Ha nawabube € kaya mi haska betxipaiamakena, haskakena, ma & hiwe
anu é txitlirikainaii— aka 35hakia Senhor Deusti nai tsuma kushipatii
ana kemaki yuiki:

—Ha nawabube hatube kayutawé. Harishuna, haska € mia yuiai besti
yuikubaishawé— abaini kaké

Balado huai shané ibu Balaqué itanikiaki, na hatxara

Balaqué hatu yunushina shané ibu beshmas sharabube Balado hatube
huaya 36 hawé mai pakea anu Balado hui kemai Balaqué nikata haki
nukutanii ika hui pashku hawé kena Arnom anu hawé mai pakea kesua
txaima Moabe nawabii mae betsa anu Baladoki nukuta 37Balaqué yuiki:

—Hau mia itan{ibii & hatu yunuhairashinaki. Haskai uatia € mia
kenaki bikawabia mi huama ishiazmé? E mia duahairawatiruma mi shinai
ishidraka. E mia atiruki. Dateyamawe— aka 38 Baladoné kemaki yuiki:

—Mia uinii ika & hushurd, ma & nenuki. Eska besti & mia yuitiruki. E
shinané eiskaua emebi & kushipawé € yuismaki. Hakia haska Deusii besti
ea yunua € atiruki— aka 39hanushii Balaqué Balado iyui mae betsa hawé
kena Quiriate-Huzote anu hikiabu 40hanushii ina awa inii txashuwa hau
tesen{ibi hawé dayaru Balaqué yunua deteshunabu Balado in{i hawenabu
shané ibubu beshmasbu habe beabu hatu pimabu 41 penamahaira Balaqué
Balado benabauni haki nukutad mati pishta hawé kena Baal mapekemabai
iyushii uimaki Israeli enabii hatii tari hiwe plitebaunimabu shabakabi
dasibi uimaki keyua
2 3 Thaska uita Baladoné Balaque yuiki:

—Mishki txi tapu waki 7 nenu ea washfiwé. Haska washii
7 ina awa bake infi 7 txashuwa teséshii ea pewashiiriawe, ni menuki
keyununa— aka 2haska Baladoné Balaque yunua aki keyushuna txi tapu
bestibu tibiki ina awa bake inii txashuwa bestitxai ha dabet{i kuaki menu
keyuki 3hanush{i Baladoné Balaque ana yuiki:

—Na habia yuinaka menuai dapishii ea manayuwe. Senhor Deus
hui eki nukushii harakiri ea hatxa waimékai, € uiyui kaira. Hawara ea
unama nikabira & miki txaniyuaii— aka

Israeli enabu Baladoné hatxa pe besti hatukiri yuinikiaki, na hatxara

mawa tendma hawa hayama anu Balado ka 4hanu Deus haki nukuta
Baladoné yuiki:

—7 mishki txi tapu € mia pewashiishuki. Ha bestibu tibiki ina awa bake
in{i txashuwa bestitxai € mia menuki keyushiishuki, mia kéwakina— aka
5hau haska hatu yuitanti hawé hatxa Senhor Deusti Balado undmata yuiki:

—Balaque anu txit{ikai na habias hatxa € mia yuishu ea yuishiitawé—
aka 6haska wa nikata txitiikirani txi tapu dapi Moabe nawabu shané
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ibu dasibibube Balaque niaki nukuta 7hau haska ishanii Balado hatukiri
yuiki:
“ ‘E mae mati matipa bari huaikiria Ard anushii hau huniiw&’, iwan4,
Balaqué ea hatu iwemashinaki.
Moabe nawabu shané ibuhairatii ea kenashishii ea yuiki:
‘Israeli enabu ea hatu yupushiiwé.
Jacé enabu € hatu betxipaiama txakabuwashiiki ea hatu yupushiwé’,
ea washuki.
8 Hakia habu Senhor Deusii hatu yupuama tsud hatu yuputirumaki.
Habu Deusti hatu txakabuwama tsua hatu txakabuwatirumaki.
9 Na mishki mati keyatapa anushii shabakabi & hatu ui keyutiruki,
na mati matipa anushuna.
Yurabu meribi hiweabu ha yura betsabu keskamaki.
Na mati matipa anushii & hatu uiaifi.
10 Ha Israel yurabu mai mishpu keska tsua tanatirumé?
Hatibura, tsua unatirumé?
Pepabu unanuma mawamisbu keska eari € mawakatsis ikaii.
Habu debumisbu keska eari € debukatsis ikaii, hawa dateamarda”—
aki hari Senhor Deusii yuishu Balado hatu yuia 11ha iki Balaqué yuiki:
—MT1 hawai? M1 ea hatu yupushiiyunii € mia kenaki iweshinaki. Hakia
eki sinataibu m1 hatu pepa washuki— aka 12Baladoné kemaki yuiki:
—Haska ea yuimai besti € mia yuitiru Senhor Deusii ea yunua nii
atiruki— aka 13Balaqué Balado bika waki yuiki:
—Ua mati betsa anu ebe kawe. Harishi hatti tari hiwe piitebaunabu ui keyuama
hatiri besti uiki dateama harishii mi ea hatu yupushiitirumékai— ata 14 Mati
Pisga mamaki Zofim mae anu Balado iyushii 7 mishki txi tapu hatu wamata Deus
daewakatsi iki txi tapu bestibu tibi anushii ina awa bake infi txashuwa bestitxai
teseabu Balaqué txiwé menua menui keyuaya 15hanushii Baladoné Balaque yuiki:
—Nenu txi tapu dapishii ea manayuwe, Deuski nukui & benata
kayuaira— abaini ka 16 Deus haki nukushii hau yuinii hawé hatxa Senhor
Deusil Balado unamata hanushii yuiki:
—Hanu Balaque anu txit{ikai na habias hatxa € mia yuishu ana yuiritawé— aka
17haska wa nikata txit{ikirani txi tapu dapi Moabe nawabu shané ibu
dasibibube Balaque niaki nukutushia Balaqué Balado yukaki:
—Hawa Senhor Deusii mia yuishumé&?— aka 18ha nawabu
haskashanaibu Baladoné Balaque hatxashiiki:
“Zipori bake Balaqueé€, pes shii ea nikawe.
19 Yurabu hiwebia mawamisbu keskama Deus txanitxakaismaki.
Ha inii, hawé shina betsa waismaki.
Hawara yuishii amiski.
Hawara yubakashii aki keyumiski.
20 Hakia € hatukiri pe yuikubainii ea yunushuki.
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Deusti hatukiri pe yuiaya hatxa betsawé & nematirumaki.
21 Jac6 enabu anua tsua para hatxa hayamaki.
Israeli enabu anushii txakabuaibu tsua uisbumaki.
Hat{i mekenika Senhor Deus hatube ikiikaimiski.
Hat{i mae anushii Senhor Deus kéwaki: ‘Nukii Shané Ibuhairaki’, aki
ha yurabii kéwamisbuki.

22 Egito anua Senhor Deusii hatu iwenishii cavalo bene unicérnio

mashii txaipaya kushipa mesehaira keska hatu wamiski.

23 [sraeli enabuii, natid € matukiri pepa shinaki yuiaira,

Deusili matuwé taeshii hawé dami kushipa matu ashiiki uimai
yura betsabu matu ui e ikanikiki.

Jacé enabu tsua hatu yupukatirumaki.

Israeli enabu tsua hatu mukayatii dafitirumariki.

24 Inu betsa ledoné haweé piti yuinaka atxishii debu washi

hawé nami piki hawé himi aki keyuriama
yaushi tekeré tekeré imis keska ha yurabu pubé meseburiki”,
ikaya

25Shané ibu Balaqué Balado ana yuiki:

—M]J ea hatu yupushunamabia ana hatukiri pe hatxayamawe— aka
26 Baladoné kemaki yuiki:

—Haska Senhor Deusti ea yunua ha besti € atiruki. Habiaska bebfikiri &
mia yuia mi nikashuki— aka 27haska Baladoné yuibia shané ibu Balaqué
ana yuiki:

—Mae betsa anu & mia iyuai unuri kashii harishii Israeli enabu mi
ea hatu yupushunai mi mekenika Deusii mia nemamameékai, miki
sinatamara— aki 28 Balado iyuki Mati Peor mapekema hanushii hanu tsua
hiweabuma dasibi uibaifiti anu mapushii 29Baladoné ana Balaque yunuki:

—7 mishki txi tapu ea washliwé. 7 ina awa bake inii txashuwa teséshii
ea hatu pewamashiiwé— aka 30haska ma yunua aki keyuta txi tapu
bestibu tibi anushii ina awa bake inii txashuwa bestitxai tibi Balaqué
txiwé menuki keyushuna
2 4 1Israeli enabu Senhor Deusti pepawa bestikatsis ikai unata ana habe

hatxaki hawé hatxa nikai Balado ana Deusbe hatxai kama hakia hanu
tsua hiweabuma anu ana uibaiiki 2Israeli huni bakebii enabu shukuabu tibi
meribi hiwebaunabu uidya Deusii Yushi Pepatii hawé hatxati kushipa Balado
indki unamaiwé taea 3hau haska ikubaishanibii Baladoné Balaque hatxa waki:
“Beori bake Balado eska € hatxaii.
Haska hunibii uisbuma ma € uiaki.
4 Nishi pae ata uia keska shabakabi & uishuki.
Deus kushipahaira dasibi binuatii ea hatxa ind nama keskawé & ma
uiaki.
5 Eska € hatukiri hatxai ea nikawe.
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Jacé enabuii, matd tari hiwera, hawéruahairaki.
Israeli enabuii, matii maera, hawérua pepahairaki.
6 Matura, hene kaya kesha shépa tatxa txaipaya bana ma mapubaina
keskabuki.
Matura, Senhor Deusii ma dau bana keskabuki.
Matura, pashku kesha ma kusha bana keskabuki.
7 Upash ati inii hawé mibd tatxa ati hene itxapa netsunakama Israeli
enabu hayashakanikiki.
Amaleque nawa shané ibuhaira Agague kushipahairabiaké Israeli
enabu shané ibuhairaki hatu maemashanikiki.
Israeli enabu shané ibuhaira kushipakiikaishanikiki, mai ewapa atxi
keyuira.
8 Egito anua Senhor Deusii hatu iwenira, hawé kushipawé hatu nimara,
cavalo bene unicérnio mashii txaipaya kushipa mesehaira keskabuki.
Israelbuki yura betsa betsapa hatuki sinataibu
hatu yamawaki keyushakanikiki,
pia kuiwé hatu tsakakina, hatu shau tekeki keyukina.
9 Israeli enabu huirukui maniabi inu betsa ledo huirukui daka
keskaké dateki tsud bestéwakatsi ikamaki.
Tsuabiira matu pepawaibu Senhor Deusii haturi pepawashanikiki.
Tsuabiira matu yupuaibu Senhor Deusii hatu kupiki
yupuriashanikiki” ikaya

Haska kubaishanaibukiri Baladoné yuinikiaki, na hatxara

10haska nikata Balaque Baladoki sinatahairai meké nata txaka txaka
aki yuiki:

—MIJ ea hatu yupushuniyunii € mia kenashishii iweaki. Hakia &
hatuki sinatabiaya € hatxa danaki mi hatu duawaki pepawashuki, dabe
inti bestikira. 11 Haskakena, mi mae anu txit@irikaitawé. Mia kéwaki
duahairawanii, iwana, & mibe yubakashina Senhor Deusii mia ea hawa
amashunama ishuki— aka

12Baladoné kemaki yuiki:

—Eska unaki minabu mi hatu yunua ka bebfikiri € hatu yuimaki,
eskakirira: 13“Haska ma hakiri ea yuibiaibuna, hawé hiwe ewapa
hawérua anua hawé ouro inii prata mane arua ha dasibi mi shané ibu
Balaqué ea indkuibia haska Senhor Deusii ea yunua hakiri shindma
ibubis & shinané hawara pepa inii hawara txakabu € atirumaki. Hawara
Senhor Deusii yunuki ea yuia ha besti € ashiitiruki”, aki & hatu yuimaki.
14Haskakena, & maekiri & ma kaii. Hakia € kariama ha yurabu minabube
haskakubaishanaibu mia yuinii ea nikawe— iwana, 15 haskashanaibu
Baladoné hatu yuiki:

“Eara, € Beori bake Balaaoki.
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Haska hunibii uisbuma ma & uiaki.
16 Nishi pae ata uia keska shabakabi & uishuki.
Deus kushipahaira dasibi binuatii ea hatxa ind nama keskawé & ma
uiaki.
17 Hawara haska tashnishanai ma & uishuki.
Unu iriamahaira haskak{ikaishanai bebiikiri & unaii.
Jacé enabu anua huni kushipahaira tashnishanikiki, bishi bena
txasha txasha ikai keskara.
Israeli enabu anu shané ibuhaira benikatishanikiki.
Hat#i bushka butxusha keska waki Moabe nawabu yamawashanikiki.
Sete enabu pabiakubainaibu haburi butxushki yamawariashanikiki.
18 Edom enabu Seir anuabu hatuki sinataibu hatii mae
mebishakanikiki.
Seir mebita Israeli enabu pubé kushipaki yura betsa betsapa hatuki
sinataibu binushakanikiki.
19 Jac6 enabu betsa tashnitd kushipakiikaiki mae itxapa mebinanaki
ha nawabu teshe tibi hatu keyuki yamawashakanikiki.”

20 Amaleque nawabii maekiri uiki haska ishanaibu hatukiri Balado
huiwé nawaki:
“Amaleque enabii shukubauna kushipahaira hatu binuki keyubiabii
Israeli enabii hawaira hatu dasibi yamawaki keyushakanikiki, betsa
teshe heneamara

21-22 Ha dikabi Queneu nawabii maekiri uiki haska ishanaibu Baladoné
hatukiri yuiriaki:
Caimné enabufi, matli mae anu pashati hiwe kushipa
teketirumabiaké
mishki keyatapa anu matii iruti na betsa betsapa anu ma irubiaké
Assur nawabil matu atxita iyuki
txi herewé mati iruti na tibi yamawaki keyushakanikiki”, ata

23hanushii haska ishanaibu Baladoné ana hatukiriri yuiriaki:
“Peirawa! Deusii hatu haska wamayara, tsua ana hanu
hiweshanimékai.
24 Natuka ewapa Quitim kesha anua shashu ewapa itxapawé pubé
detenamenika kushipabu beki
Assur nawabii mae tibi in{i Héber nawabii mae tibi hatu deteki
keyubirashakanikiki, yamawakina”, iki

25yui menetd Balado hawé maekiri txitiikainaya Balaqueri hawenabube
haweé mae anu txitiiriabainibukiaki.
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Moisi shatukii Josué Senhor Deusii katuki shané
ibu wanikiaki, na hatxara
(Dt 31.1-8)

27 12Senhor Deusti Moisés ana yuiki:

—Ha Mati Abarim anu mapekewe, ha maiwa Israeli enabu
hatu inakatsi € hatu yubani hene kesha betsauri & mia uimaira. 13Ma mi
uibaiiki keyua habiatiari mi mawashanaii, mi betsa Ardo ini keskai mi
shenipabuki nukuira. 14Hanu tsua hiweabuma hawé kena Zim anushii
fipash manuhairaki yurabu ha iki fipash matu yukaibii shabakabi €&
matu yunubia ea kéwaki pewama € hatxa txibama matd shina bestiwé
shinaki {ipash hatu tueshiiki hatu bebiishii ma aniwé taea miari mi hari
hikitirumariki— akina, hanu tsua hiweabumanu Zim mae Cades anushii
ha Txatxa Meriba tueimanushii yuinikiaki. 15 Hanush{ Moisi Senhor Deus
yuiki:

16-17—Senhor Deusudi, yurabu dasibi hiwea mi hatu hiwea inamisra,
minabu shané ibu waki huni betsa katuwe, hat@i bebukaiki hau hatu
yunununa, txashuwa shukua mekenikauma hariri kai unabuma keska
hau iyamakubainibund— aka

18 Senhor Deusii kemaki Moisés yuiki:

—Uiwé. Numné bake Josué hawé unanepa yushi hayaki. Dati ata
ea katushiiki hawé bushkaki mi meké mamepishawé. 19 Hanushii
mamepita Israeli enabu dasibibii uiaibii ebe hatu hatxashunika Eleazar
bebii nitxishii mi shatuki Josué shané ibu washawé. 20Israeli enabu
dasibib{i hau hawé hatxa nikakubaishaniibi mi hawé kushipaki yunumis
inariashawé. 21 M1i ana hiweamaké hawara ea yukakatsi iki ebe hatu
hatxashunika Eleazar anu Josué kashii hawarakiri Eleazarki txania
hanushii € kenawé taeshii Eleazar hawé unati wati Urim hiweawé ea
yukata Josué undma hanushii ha unati txibaki Israeli enabu hamapai tibi
hatu ashiikubaishanikiki— aka

22 Moisés butukira haska Senhor Deusii yunua keska dasibi ashiki
Israeli enabu dasibibu hatu itxawa uiaibii ha dikabi Deusbe hatu
hatxashunika Eleazar bebii Josué nitxita 23haska Senhor Deusii Moisés
yunua aki Josué bushkaki hawé meké mamepishii hawé kushipahaira
inaki Israeli enabu shané ibuhaira waki Moisi Josué hatu katushunikiaki.
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